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A] SEFER TAGI
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* What is the historic role of Sefer Tagi'?
* How does this tie in with what we learnt about Ktav Ivri? What script were the sifrei torah written in?

B] REVOLUTION, COUNTER-REVOLUTION AND THE REDISCOVERY OF THE MASTER TORAH
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1. Although we do have the sefer today, it is understood to be unreliable since many copyist errors have crept into the text over the centuries. For a full introduction to Sefer Tagi see Torah
Sheleima by Rav Menachem Kasher vol 29 chelek 2 chapters 2 and 3 pp 82-90
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* What was discovered in the time of King Yoshiyahu? What is the machloket between Rashi and Redak?
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* Why were these items hidden by King Yoshiyahu?

* The ‘Master Torah’ is not listed among them. Is it logical that this would have been hidden too?

C] DESTRUCTION, EXILE AND REBIRTH IN THE SECOND TEMPLE
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* How does the Redak understand the effect on the Torah text of Galut Bavel and the return with Ezra?
* How were doubts as to the correct halachic text resolved?
* What indications are there in the text as to words which may have remained a safek?
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* How does the Yerushalmi2 present the appropriate halachic method to decide on the correct text of the sefer Torah?
* When did this episode take place?
* On what halachic basis was the text fixed according to the majority?
* Would a ‘halachic’ sefer Torah take precedence over a ‘historical’ one?3
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* It appears that Rashi’s girsa in the Yerushalmi may have pointed to Ezra as the finder

2. We also find parallel texts in Masechet Sofrim 6:4, Sifrei Devarim 356 and Midrash Tannaim Devarim 33:27

3. Ifforexample an ancient Sefer Torah was discovered (perhaps even the original Sefer of Moshe Rabbeinu), and it were found that there were slight differences between that and our
current Sefer, would we be obligated to change our current sefarim? See Rabbi Shnayer Leiman in Hazon Ish on Textual Criticism and Halakhah - A Rejoinder: Tradition 19(4), Winter
1981;availableathttp://www.leimanlibrary.com/texts_of publications/32.%20Hazon%20Ish%200n%20Textual%20Criticism%20and%20Halakhah%20A%20Rejoinder.pdf
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* Certain letters in the Torah text have dots placed over thems. There are a number of different approaches to thisé, most assuming that the
dots are intended to bring out an important exegetical message from the text. What approach is presented in this source?

D] THE SCROLL OF EZRA’

(MIIYN N'D) KIY 9902 129N 'N TN PN PN ... TYIND 1IN MLV PAMI PN 14.

1MW0 3 P19 )OP 1IN NN MWYN

MDD 5D DI NI WHNE ,DIDLI DD DN IDD ICINDY,'D3 'Y WLNL HNHY ,HIUD S5 DND IDD - NNY 1902 1N 15.
PP

> 1OP 1Y 'Y

NOWSN NN 1IOY PILN PN ,DOVIPIY DD PID PAY TN MN 212NV MW 16.

P MmN

(Brp HNTON3 MET) MDD DND IO DLW DD IO IO SOE OVLIPIL OND MDD .oMe0 A 17.

DY NYIPH NOWY

POC PT D3O (b 3vh) DAY THIH3 19ED SHN)] DILN 9NN MWHE IDD MILIY NPHE ©TM ©IH 33 3L - oML I 8.
795 D35 DOID 1MPOI 9373 PHSYPN

UECR)
* What do we know about the rise of sects in the 2nd Temple period that may have precipitated this enactment by Chazal?
* Why was there so much concern (to the extent that there was public funding) to make sure that the sifrei Torah owned by individuals
remained authentic?
* What pressures were building in this period for changes to be surreptitiously introduced into the text?

E] THE DEAD SEA SCROLLS®

* Discovered 1947

* Qumran Sect broke away from the main Jewish community in Jerusalem towards the end of the 2nd temple period

* Mostly of Sadducean or Essene origin.

* Nearly one thousand text fragments and longer scrolls uncovered dating from between around 400 BCE and 300 CE.

¢ |In Hebrew, Aramaic, Greek, and Nabataean

* Divided into three general groups: (1) 40% copies of texts from the Tanach (2) 30% of them are texts from the Second Temple Period Apocrypha
eg Enoch, Jubilees, Tobit, Ben Sirah; (3) 30% sectarian manuscripts

* Of the Qumran texts which appear to have been brought in from outside the sect, a very high proportion (around 80%) match the standard
Biblical (Masoretic)Text very closely.

* Digitized on-line: www.deadseascrolls.org.il/home

¢ |n the Shrine of the Book - Israel Museum

This approach is also found in parallel texts in Avot d’Rebbi Natan Il chap 37

See Bereishit 16:5, 18:9, 19:33, 33:4, 37:12, Bamidbar 3:39, 9:10, 21:30, 29:15, Devarim 29:28
See Rashi on a number of the verses referred to above

It is not clear what happened to this scroll. Some claim that it survived into mediaeval times

See also Shiur 33
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F] THE TORAH TEXT IN THE TIMES OF CHAZAL

F1] 'Malei’ and ‘Chaser’
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* What events and concerns at the time of Rabbi Akiva lead to a strong focus on N0 and the ‘Masoretic’ text?
* Why is the focus on ‘malei’ and ‘chaser’ important at that stage in the development of TsbP, especially to R’ Akiva?
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* When is Rav Yosef® expressing this view on the exact spelling of ‘malei’ and ‘chaser'*? How long after R’ Akiva?
* What are the implications (for pshat, drash, halachic or otherwise!?) of not being certain about the spelling of malei and chaser or about
the precise subdivision of the sentences in Torah. 2

F2] Other textual variations
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* The Gemara occasionally quotes pesukim which are not spelt exactly the same as those that appear in our Tanach#
* The Rishonim were well aware of these differences. How does this Tosafot deal with the discrepancy? Does he suggest that either text
should be amended?
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9. Some have sought to limit this statement only to Rav Yosef who was blind. Most commentators have however understood the statement to be a general one describing the expertise of the
time. See Shu’t Chatam Sofer 0.C. 52 who gives this as the reason that we cannot make a beracha today on writing a Sefer Torah

10. Forexample if the word is spelled m9avIv or NaLY or NAVIV Or MOLL

11. There are very serious implications arising out of this to the claims of the ‘Torah Codes’. To validate the entire premise of the Codes we need to be working from an exact sefer Torah given
to Moshe. It seems that to claim this could go against Chazal here. It is of course possible that the sefer Torah in use today (although by which community?) is the exact version - see
below. Beware also of a circular argument when it comes to the ‘Torah Codes’ that often goes something like this:- (i) since we have an exactly perfect version of the sefer Torah it is
therefore legitimate to learn out codes; (i) the codes are so amazing and unlikely to be coincidental that they prove that we have a perfect version of the Torah. For an important
refutation of the validity of the Torah Codes see http://www.cross-currents.com/archives/2012/03/27/bible-codes-response-to-a-misleading-hamodia-article/

12. The Gemara states in Kiddushin 30a there that there are 5888 verses in the Torah. There is a note in the margin of the standard Vilna Shas which says that the number of verses in our
chumashim is 5845. R' Menachem Kasher (Torah Shelemah, vol. 28 addenda ch. 12) quotes an explanation of this Gemara from R' Yehuda Epstein, a student of R' Chaim of Volozhin. R'
Epstein pointed out that there are 43 verses from the Torah that are quoted in Psalms and Chronicles - 8 in Psalms and 35 in Chronicles. If these Torah verses that are cited in Psalms and
Chronicles are added to the 5,845 verses in the Torah we arrive at the number of 5,888 that the Gemara mentions - see http://www.aishdas.org/toratemet/en_pamphlet9.html for
further comment on this.

13. The Gemara is discussing whether which of Shmuel’s sons were wicked and quotes the word 04922y (missing a yud before the last mem (to proved that only Chofni was bad)

14. R. Akiva Eiger on the spot makes a list of other places where the verses quoted by Chazal are different from those in our Tanach. Some of these differences could have halachic
implications - see Tosafot on Niddah 33a s.v. ‘Vehanoseh’
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* How does the the Rashba®s deal with this issue? Under what circumstances does he favor following the Talmudic text of the verse and

when the Massora?
* What other reasons could account for a slightly different version of verses quoted in the Gemara? When and how was the Gemara

written? Which system of copying is more accurate - the Chumash or the Gemarat®

G] THE MASORETIC TEXT

The golden age of the Masoretic text was from around 700-1000. During this period, an entire school developed, mostly centered around
Tiberius, to write up the full text of the Tanach, including the newly developed vocalization symbols and also the ta’amim and other

punctuation.
The result was a number of Codices, including the full Tanach text in book rather than scroll format.. The most famous are the Cairo Codex

of Nevi'im (895 CE) written by R. Moshe ben Asher and the Aleppo Codex of R. Aharon ben Asher: (c. 920). The Leningrad Codex of Tanach
was also produced in the 11th Century, based to a large degree on the Aleppo Codex.

A sample page from the Aleppo Codex, now on display at the Shrine of the Book in the Israel Museum, Jerusalem??

N.B. Each volume of the Daat Mikra Tanach series includes Rav Breuer's listing of all the textual variants (including trop and nikkud, but
not parsha breaks) between the major manuscripts available (including Aleppo, Leningrad:8, Sason, Cairo, the Venice printing, Minchat
Shai and various other Mesorot and collections of Ben Naftali and Ben Asher), as well as which one he chose in writing his version of
Tanach. This can be found at the end of the introduction to the book just before the text starts.

There are almost no actual textual variations bewteen the Codices. Almost all variations relate to trop and nikkud.

15. See also the Rashba’s own teshuva 1:12 which indicated that the precise wording of the pesukim is sometimes less critical than the communicated meaning

16. According to some modern commentators, the existence of alternative texts quoted in the gemara is not due to different versions of Tanach in the hands of Chazal but rather arose due to
the innate orality of the Shas for its first few hundred years. Pesukim were often quoted from memory and thus may have been conflated. See Rav Yaakov Elman - Orality and the
Redaction of the Babylonian Talmud, Oral Tradition 14/1 (1999) 52-99 p53 n.6

17. What remains of the Codex (most of the Torah sections and some Ketuvim were destroyed in 1947 in a anti-Jewish Arab riot in Allepo) can now be viewed on line at www.aleppocodex.org,
together with detailed background information

18. Note that different Tanachs use different base text eg JPS is based on the Leningrad Codex, which is slightly different to the standard Mikraot Gedolot
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Who's Who?

Rashi

Redak

Tosafat

Ramban

Radvaz

Shitta Mekubetzet
Malbim

Gri'z
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R’ Shlomo ben Yitzchak, 11C France

R’ David Kimche, 12/13C Provence

12/13C France/Germany

R" Moshe ben Nachman, 13C Spain/Eretz Yisrael

R" David Ibn Zimra, 15/16C Spain/Eretz Yisrael/N. Africa

R’ Betzalel Ashkenazi, 16C Eretz Yisrael

R’ Meir Leibush ben Yehiel Michel Weiser, 19C Poland/Romania/Lithuania
HaGaon R’ Yitzchak Zev Soloveichik - the ‘Brisker Rov’, 20C Lithuania/Israel

Malbim
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